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NÁVOD NA INŠTALÁCIU A 
NÁVOD NA POUŽITIE

KLIMATIZÁCIA (SPLITOVÝ TYP)

Vnútorná jednotka
RAS-M05P2KVSG-E
RAS-B07, 10, 13, 16, 18, 22, 24P2KVSG-E
RAS-M05P2KVSGB-E
RAS-B07, 10, 13, 16, 18, 22, 24P2KVSGB-E

Vonkajšia jednotka
RAS-07, 10, 13, 16, 18, 22, 24P2AVSG-E

Naskenovaním QR KÓDU získate prístup k návodu na 
inštaláciu a použitie na webovej lokalite.

https://www.toshiba-carrier.co.th/manuals/default.aspx

Príručky sú k dispozícii v BG/CS/DA/DE/EL/EN/ES/ET/FI/FR/
HR/HU/IT/LT/LV/NL/NO/PL/PT/RO/RU/SK/SL/SV.

NÁVOD NA INŠTALÁCIU

DIEL PRÍSLUŠENSTVADIEL PRÍSLUŠENSTVA

VNÚTORNÁ

Č. Názov dielu Počet Č. Názov dielu Počet

1

Inštalačná lišta

1 6

Nálepka B

1

2

Bezdrôtový diaľkový ovládač

1 7

Návod na Inštaláciu a Použitie
(Tento návod)

1

3

Batéria

2 8

Bezpečnostná Príručka

1

4

Upevňovacia skrutka

8 9

Servisná Príručka s Informáciami o R32

1

5

Skrutka (Len pre 18, 22, 24k modely)

2

VONKAJŠIA

Č. Názov dielu Počet

!

Vypúšťacia zátka

1
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SCHÉMA INŠTALÁCIE VNÚTORNEJ A VONKAJŠEJ JEDNOTKYSCHÉMA INŠTALÁCIE VNÚTORNEJ A VONKAJŠEJ JEDNOTKY

Upevňovacia skrutka 4

Vinylová páska
Použiť po vykonaní 

odvodňovacieho testu.

Vzduchový filter

(Pripojte k prednému panelu.)
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300 mm alebo viac
300 mm alebo viac

100 mm alebo via
c

600 mm alebo viac

100 mm alebo viac

600 mm alebo via
c

1 Inštalačná lišta

Sedlo

Rúrka v chráničke

3 Batérie

2 Bezdrôtový diaľkový ovládač

Predĺžená odtoková hadica
(Nie je k dispozícii, poskytne 
inštalatér)

Háčik

Háčik

Potrubie chladiva musí 
byť chránené pred 
fyzickým poškodením.
Namontujte plastový kryt 
alebo jeho ekvivalent.

Ak hrozí nebezpečenstvo pádu 
jednotky, využite nožné skrutky 
alebo vodiče.

05k, 07k, 10k, 13k, 16k 18k, 22k, 24k

A 88 60

Pre ľavé zadné, ľavé spodné a ľavé potrubie

Stena

Z balenia vnútornej jednotky vyrežte SPACER, 
zrolujte ju a vložte medzi vnútornú jednotku 
a stenu tak, aby sa vnútorná jednotka 
naklonila na dosiahnutie lepšieho výkonu.

Pomocné potrubie je možné pripojiť vľavo, 
vzadu vľavo, vzadu vpravo, vpravo, dole 
vpravo alebo dole vľavo.

Vpravo

Vzadu 
vpravo

Dole 
vpravo

Vzadu 
vľavo Dole vľavo

Vľavo

Utesnite medzeru v 
otvore v stene tmelom

Po dokončení práce na potrubí s chladivom, 
elektroinštalácie a vypúšťacieho potrubia 
utesnite medzeru v otvore na rúrku tmelom, 
aby ste zabránili úniku vody.

Nenechajte odtokovú hadicu uvoľnenú

Zhotovte otvor pre 
potrubie s miernym 
sklonom.

Odtoková hadica musí mať sklon nadol.

Spoj rúrkovým závitom by mal byť 
inštalovaný vo vonkajšom prostredí.

Izolujte rúry s chladivom izoláciou osobitne, 
nie spolu.

Tepelne odolná 
polyetylénová pena

Voliteľné inštalačné diely

Kód 
dielu Názvy súčastí Počet

A

Potrubie s chladivom

Po 
jednom

Strana kvapaliny
Strana plynu

: Ø6,35 mm
: Ø9,52 mm

(Pre 05k, 07k, 10k, 13k)
: Ø12,70 mm

(Pre 16k, 18k, 22k, 24k)

B

Izolačný materiál na rúrky
(polyetylénová pena, hrúbka 6 mm)
(Pre 05k, 07k, 10k, 13k)
(polyetylénová pena, hrúbka 8 mm)
(Pre 16k, 18k, 22k, 24k)

1

C Tmel, pásky z PVC Po 
jednom

Usporiadanie upevňovacích skrutiek na vonkajšej jednotke

• Ak je pravdepodobné, že vonkajšia jednotka bude vystavené silnému 
vetru zaistite ju upevňovacími skrutkami a maticami.

• Použite upevňovacie skrutky a matice Ø8 mm alebo Ø10 mm.
• Ak je nevyhnutné odvádzať rozmrznutú vodu, pripojte vypúšťacia zátka 

! k spodnej lište vonkajšej jednotky ešte pred inštaláciou.

108 mm

90 mm

600 mm

86
 m

m

32
0 

m
m

34
0 

m
m

Prívod vzduchu

Odvodňovací otvor

Pre 07k, 10k, 13k, 16k, 18k, 22k

Odvod vzduchu

108 mm

99 mm

600 mm

33
0 

m
m

35
0 

m
m

95
 m

m

Prívod vzduchu

Odvodňovací otvor

Pre 24k

Odvod vzduchu

 Ak používate multisystémovú vonkajšiu jednotku, pozrite si Návod na 
Inštaláciu k príslušnému modelu.



3

Miesto inštalácie
• Miesto, na ktorom je priestor okolo vnútornej jednotky, ako je 

znázornené na schéma.
• Miesto, kde v blízkosti prívodu a vývodu vzduchu nie sú žiadne prekážky.
• Miesto, ktoré umožňuje jednoduchú inštaláciu potrubia k vonkajšej 

jednotke.
• Miesto, ktoré umožňuje otvorenie predného panela.
• Vnútorná jednotka musí byť inštalovaná vo výške najmenej 2,5 m.

Takisto sa treba vyhnúť tomu, aby sa na vnútornú jednotku čokoľvek 
položilo.

 UPOZORNENIE
• Je potrebné vyhnúť sa priamemu slnečnému žiareniu na bezdrôtový 

prijímač vnútornej jednotky.
• Mikroprocesor vo vnútornej jednotke by nemal byť príliš blízko zdrojov 

RF šumu.

Diaľkový ovládač
• Miesto, kde nie sú žiadne prekážky, ako je záves, ktorý môže blokovať 

signál z vnútornej jednotky.
• Diaľkový ovládač neinštalujte na miesto vystavené priamemu slnečnému 

žiareniu ani v blízkosti zdroja tepla, ako je pec.
• Diaľkový ovládač udržujte vzdialený aspoň 1 m od najbližšieho 

televízneho prijímača alebo stereofónneho zariadenia. (Je to nevyhnutné, 
aby sa zabránilo rušeniu obrazu alebo rušeniu šumom.)

• Umiestnenie diaľkového ovládača by sa malo určiť podľa nasledujúceho 
obrázka.

60
°

45°
45°

(Pohľad zboku) (Pohľad zhora)

Vnútorná jednotka

Rozsah príjmu Diaľkový ovládač Diaľkový ovládač

Rozsah príjmu
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Zhotovenie otvoru a montáž 
inštalačnej lišty

Zhotovenie otvoru
Pri inštalácii chladiacich rúrok odzadu.
Pre 05k, 07k, 10k, 13k, 16k

Ø65 mm

120 mm
Stred diery pre rúrku je 
nad šípkou.

Otvor pre 
potrubie

Pre 18k, 22k, 24k

35 120 180 240

Ø65 mm

187 mm
Stred diery pre rúrku je 
nad šípkou.

Otvor pre 
potrubie

1. Po určení miesta otvoru na rúrku na montážnej lište ( ), vyvŕtajte otvor 
(Ø65 mm) s miernym sklonom nadol smerom von.

POZNÁMKA
• Pri vŕtaní do steny, v ktorej je kovová výstuž, drôtená výstuž alebo 

kovová platňa, použite olemovaný krúžok do otvoru na rúrku, ktorý sa 
predáva samostatne.

Montáž inštalačnej lišty

Pre 05k, 07k, 10k,13k, 16k

50 88

300 300

156 156

50
50

Otvor pre potrubie

Obrys vnútornej jednotky

Otvor pre potrubie
Umiestnenie odtokovej 

hadice

Umiestnenie 
odtokovej hadice

Odporúčané polohy 
upevňovacích skrutiek

Háčik Háčik
Závit

Hmotnosť

Háčik

(Jednotka : mm)

Pre 18k, 22k, 24k

50

60
300

300 145

145 30

50

Ø65
 m

m

Otvor pre potrubie

Obrys vnútornej jednotky

Otvor pre potrubie

Umiestnenie odtokovej 
hadice

Umiestnenie 
odtokovej hadice

Odporúčané polohy 
upevňovacích skrutiek

Háčik Háčik

Závit

Hmotnosť

Háčik

(Jednotka : mm)

Príprava priamej montáže vnútornej jednotky 
na sten

• V prípade steny z tvárnic, tehál, betónu alebo podobného druhu sa 
na určenie polohy montážnej skrutky na stene môže použiť poloha 
uvedená nižšie pre vyvŕtanie otvoru na vloženie príchytných kotiev pre 
príslušnú montážnu skrutku.

Pre 05k, 07k, 10k, 16k
(Jednotka : mm)

103 105

Horná časť inštalačnej dosky

Pre 18k, 22k, 24k
(Jednotka : mm)

91 90

4 4

Horná časť inštalačnej dosky

• Poskytnuté skrutky sa majú použiť na pripevnenie vnútornej jednotky 
priamo na určené miesto na stene.

Inštalačná doska

Vnútorná jednotka4 Upevňovacia skrutka

VNÚTORNÁ JEDNOTKAVNÚTORNÁ JEDNOTKA
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Voľný priestor pod vnútornou jednotkou
• Voľný priestor umožňujúci pohyb mriežky prívodu vzduchu a 

horizontálnej lamely pri prevádzke nad záclonovými koľajnicami, 
okennou rímsou alebo inými predmetmi.

(Jednotka : mm)

A B C D E F
05k, 07k, 10k, 13k, 16k 463 50 293 60 140 55

18k, 22k, 24k 492 50 320 70 170 67

B
C

D

E

F

A

Horizontálna lamela

Záclonové koľajnice, 
okenná rímsa alebo 
iné predmety

Vzdialenosť medzi 
spodnou časťou 
vnútornej jednotky a 
maximálnym otvorením 
horizontálnej lamely

Mriežka prívodu 
vzduchu

 UPOZORNENIE
• Ak máte záclonové koľajnice, okennú rímsu alebo iné predmety, 

nechajte voľný priestor od vnútornej jednotky, ako je uvedené nižšie.
- Pre model 05k, 07k, 10k, 13k, 16k by mal byť 60 mm alebo viac.
- Pre model 18k, 22k, 24k by mal byť 70 mm alebo viac.

• Ak je voľný priestor menší ako stave, môže to mať vplyv na otváranie a 
zatváranie mriežky prívodu vzduchu a horizontálnej lamely.

• V mieste výstupu vzduchu by však nemali byť žiadne predmety.
• Blokuje to smer prúdenia vzduchu a znižuje výkon.

Keď sa inštalačná lišta montuje priamo na stenu

1. Bezpečne pripevnite inštalačnú lištu na stenu tak, že ju priskrutkujete v 
hornej a dolnej časti, aby ste na ňu mohli zavesiť vnútornú jednotku.

2. Pri montáži inštalačnej lišty na betónovú stenu pomocou kotviacich 
skrutiek použite otvory na kotviace skrutky, ako je to zobrazené na 
obrázku nižšie.

3. Inštalačnú lištu namontujte na stenu vodorovne.

 UPOZORNENIE
• Pri inštalácii inštalačnej lišty s montážnou skrutkou nepoužívajte otvor 

pre kotevnú skrutku. V opačnom, prípade môže jednotka spadnúť a 
spôsobiť zranenie osôb a poškodenie majetku.

Inštalačná lišta
(Zachovajte vodorovnú polohu.)

priemer otvoru 
5 mm

Kotevná skrutka

Presah 
15 mm alebo menej

4 Upevňovacia skrutka 
Ø4 mm × 25r

Ukotvenie
(diely kúpené miestne)

 UPOZORNENIE
• Ak nebude jednotka pevne nainštalovaná, môže pri páde spôsobiť 

zranenie osôb a poškodenie majetku.

• V prípade steny z kvádrov, tehál, betónu alebo podobnej steny urobte v 
stene otvory s priemerom 5 mm.

• Vložte hmoždinky pre príslušné 4 montážne skrutky.

POZNÁMKA
• Zaistite všetky štyri rohy a spodné časti inštalačnej lišty pomocou 

4 až 6 upevňovacích skrutiek, aby ste ju nainštalovali.

Montáž potrubia a odtokovej hadice

Usporiadanie potrubia a odtokovej hadice

• Keďže rosenie vedie k problémom so strojom, nezabudnite izolovať 
obe spojovacie potrubia. (Ako izolačný materiál použite polyetylénovú 
penu.)

• Pripojenie rúrok je možné nainštalovať v nasledujúcich smeroch.

Vzadu vpravo

Vzadu vľavo

Dole vľavo

Vľavo
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Vpravo

Dole vpravo

• Dole vpravo • Dole vľavo

Odtoková 
hadica

Odtoková 
hadica

Vyrežte otvor na 
prednom paneli

Vyrežte otvor 
na prednom 
paneli

Uťahovacie spojenie rúrok

• Vzadu vpravo • Vzadu vľavo

Odtoková hadica

Odtoková 
hadica

Uťahovacie spojenie rúrok

• Vpravo • Vľavo

Odtoková 
hadica

Odtoková hadica
Vyrežte otvor na prednom paneli

Uťahovacie spojenie 
rúrok

Vyrežte otvor na 
prednom paneli

1. Vyrežte otvor na prednom paneli
• Vyrežte otvor na ľavej spodnej alebo pravej spodnej strane predného 

panela pre pripojenie vľavo dole alebo vpravo dole lupienkovou 
pílkou.

2. Urobte výrez v mriežke
• Lupienkovou pílkou vyrežte výrez na ľavej alebo pravej strane 

mriežky prívodu vzduchu pre ľavé alebo pravé pripojenie.

3. Výmena vypúšťacej hadice
• Od výroby je vypúšťacia hadice na pravej strane.
• Pre potrubie ľavého, spodného alebo zadného ľavého spoja je 

potrebné vymeniť vypúšťaciu hadicu a vypúšťací uzáver.
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Ako vyrezať otvory do predného panela
• Aby sa potrubie dalo pripevniť vľavo, vpravo alebo dole, treba odrezať 

predný panel.
• Vyznačenie rezu je uvedené na prednom paneli v nasledujúcich polohách.

Vľavo VpravoDole

Otvor
Vo vnútri je predpripravená značka výrezu

Otvor

A mm A mm

Model A

05k, 07k, 10k, 13k, 16k 305

18k, 22k, 24k 439

• Vyrežte otvory pre rúrku zvnútra predného panela lupienkovou pílkou 
alebo podobným nástrojom.

• Plastové ostré hrany po rezaní začistite polkruhovým pilníkom alebo 
podobným nástrojom.

Lupienková pílka
Polkruhový pilník

Ako vyrezať mriežku prívodu vzduchu
• Pre pripojenie potrubia na ľavú alebo pravú stranu je potrebné vyrezať 

mriežku prívodu vzduchu.
• Vyznačenie rezu je uvedené na vnútornej strane mriežky prívodu 

vzduchu v nasledujúcich polohách.

Vľavo VpravoPredná časť

Vo vnútri je predpripravená značka výrezu Vo vnútri je predpripravená značka výrezu

• Odrežte potrubie zvnútra mriežky prívodu vzduchu pomocou pílky alebo 
vhodného nástroja.

• Plastové ostré hrany po rezaní začistite polkruhovým pilníkom alebo 
podobným nástrojom.

UPOZORNENIE
Pri rezaní predného panela a mriežky prívodu vzduchu dávajte pozor na 
rezné nástroje a ostré hrany plastu. Môžu spôsobiť zranenia.

Ako vybrať vypúšťaciu hadicu
• Vypúšťaciu hadicu je možné vybrať vybratím 

skrutky, ktorá zaisťuje vypúšťaciu hadicu, a 
následným vytiahnutím vypúšťacej hadice.

• Pri demontáži vypúšťacej hadice dávajte pozor 
na ostré hrany oceľového dielu. Okraje môžu 
spôsobiť zranenia.

• Ak chcete nainštalovať vypúšťaciu hadicu, 
pevne zasuňte vypúšťaciu hadicu, až kým sa 
spojovacia časť nedotkne tepelnej izolácie, a 
potom ju zaistite originálnou skrutkou.

Odtoková hadica

Ako vybrať vypúšťací uzáver
Pomocou klieští s dlhými 
čeľusťami uchopte vypúšťací 
uzáver a vytiahnite ho.

Ako upevniť vypúšťací uzáver
1) Vložte šesťhranný imbusový 

kľúč (4 mm) do stredu hlavičky.
2) Pevne vložte vypúšťací uzáver.

Pri vkladaní vypúšťacieho uzáveru 
nepoužívajte mazací olej (olej pre 
chladiace zariadenia).
Viedlo by to k poškodeniu a strate 
tesnosti.

Žiadna medzera Vložte šesťhranný kľúč 
(4 mm).

UPOZORNENIE
• Pevne zasuňte vypúšťaciu hadicu a vypúšťací uzáver. V opačnom 

prípade môže unikať voda.

Spojenie s potrubím vľavo

• Ohnite spojovaciu rúrku tak, aby bolo umiestnené do 43 mm nad 
povrchom steny. Ak je spojovacia rúrka umiestnené vo vzdialenosti viac 
ako 43 mm nad povrchom steny, vnútorná jednotka môže byť na stene 
umiestnená nestabilne.

• Pri ohýbaní spojovacej rúrky použite pružinovú ohýbačku rúrok, aby 
nedošlo k rozdrveniu rúrky.

Spojovaciu rúrku ohnite s rádiusom do 30 mm.
Pripojenie potrubia po inštalácii jednotky (obrázok)

80

43
 m

m

Smerom von od vnútornej jednotky

R 30 mm (Na ohýbanie rúrok použite jadro 
z polisínu (polyetylénu) alebo podobne.)

Použite rukoväť skrutkovača atď.

Pohľad spredu

Pohľad zospodu

A mm

B mm

(Po vonkajšiu stranu rozšírenia)

Strana kvapaliny (spojovacia rúrka)
Strana plynu (spojovacia rúrka)

Strana plynu
Strana kvapaliny

Model A B

05k, 07k, 
10k, 13k, 

16k
260 210

18k, 22k, 
24k 480 380

POZNÁMKA
• Ak je rúrka ohnutá nesprávne, vnútorná jednotka môže byť na stene 

umiestnená nestabilne. Po pretiahnutí spojovacej rúrky cez otvor na 
rúrky pripojte spojovaciu rúrku k pomocným rúrkam a omotajte ich 
lepiacou páskou.
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 UPOZORNENIE
• Pevne spojte pomocnú rúrky (dve) a pripojovací kábel lepiacou 

páskou. V prípade rúrok umiestnených vľavo alebo vzadu vľavo spojte 
pomocné rúrky (dve) len lepiacou páskou.

Vnútorná jednotka

Pomocné rúrky

Inštalačná doska

Pripojovací kábel

• Rúrky opatrne usporiadajte tak, aby žiadna rúrka nepresahovala cez 
zadnú dosku vnútornej jednotky.

• Pomocné rúrky a spojovacie rúrky opatrne spojte k sebe a odstrihnite 
izolačnú pásku navinutú na spojovaciu rúrky, aby ste zabránili 
dvojitému zalepeniu spoja; okrem toho utesnite spoj vinylovou páskou 
atď.

• Keďže rosenie vedie k problémom so strojom, nezabudnite izolovať 
obe spojovacie potrubia. (Ako izolačný materiál použite polyetylénovú 
penu.)

• Rúrky ohýbajte opatrne, aby nedošlo k ich rozdrveniu.

Upevnenie vnútornej jednotky
1. Cez otvor v stene prevlečte rúrku a zaveste vnútornú jednotku na 

inštalačnú dosku na horné háčiky.
2. Vnútornú jednotku natočte doprava a doľava, aby ste sa presvedčili, že 

je pevne uchytená na inštalačnej doske.
3. Zatiaľ čo tlačíte vnútornú jednotku smerom k stene, zaveste ju na 

spodnej časti inštalačnej dosky. Vnútornú jednotku potiahnite smerom 
k sebe, aby ste sa presvedčili, že je pevne uchytená na inštalačnej 
doske.

1

2

Tu zaveste.

Háčik Stlačte
(zvesiť)

1 Inštalačná doska

• Ak chcete odpojiť vnútornú jednotku od 
inštalačnej dosky, potiahnite vnútornú 
jednotku k sebe a súčasne zatlačte 
jej spodnú časť nahor v určených 
miestach.

Stlačte
Stlačte

INFORMÁCIE
• Spodná časť vnútornej jednotky môže 

odstávať pre stav potrubia a nemôžete 
ju upevniť na inštalačnú dosku.
V takom prípade použite dodané 5 
skrutky na pripevnenie jednotky a 
inštalačnej dosky.
(Len pre 18, 22, 24k modely)

5 Skrutka

Odtok
1. Odtokovú hadicu umiestnite so sklonom nadol.

POZNÁMKA
• Otvor by mal byť vyhotovený s miernym sklonom nadol smerom von.

Nedvíhajte odtokovú 
hadicu.

Koniec odtokovej hadice 
nedávajte do vody.

Koniec odtokovej hadice 
nedávajte do drenážneho 
žľabu.

50 mm 
alebo 
viac

Odtokovú hadicu netvarujte 
do zvlneného tvaru.

2. Do odtokovej nádoby dajte vodu a uistite sa, že voda odteká z dvierok.
3. Ak pripájate predlžovaciu odtokovú hadicu, zaizolujte spojovaciu časť 

predlžovacej odtokovej hadice s rúrkou v chráničke.

Rúrka v chráničke

Odtoková hadica Vnútri miestnosti Predĺžená odtoková hadica

 UPOZORNENIE
• Dajte odtokovú rúrku tak, aby voda správne odtekala z jednotky.
• Nesprávny odtok môže spôsobiť padanie rosy.

• Toto klimatizácia má konštrukciu, ktorá 
umožňuje odvádzanie vody zhromaždenej 
z rosy, ktorá sa tvorí na zadnej strane 
vnútornej jednotky, do odtokovej nádoby.

• Napájací šnúra a iné diely preto neukladajte 
vo výške nad odtokovou lištou.

Stena
Odtoková 
lišta

Priestor pre rúrky
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Miesto inštalácie
• Miesto, ktoré poskytuje priestor okolo vonkajšej jednotky, ako je to 

zobrazené na schéme.
• Miesto, ktoré môže uniesť váhu vonkajšej jednotky a neumožňuje 

nárast hladiny hluku alebo vibrácií.
• Miesto, kde prevádzkový hluk a vypúšťaný vzduch neobťažuje susedov.
• Miesto, ktoré nie je vystavené silnému vetru.
• Miesto, kde neunikajú žiadne horľavé plyny.
• Miesto, ktoré nebráni priechodu.
• Keď bude vonkajšia jednotka nainštalovaná na vyvýšenom mieste, 

dbajte, aby bola dobre upevnená aj v spodnej časti.
• Prípustná dĺžka pripájacieho potrubia.

Model 07k 10k 13k 16k 18k 22k 24k

Bez napĺňania Do 
15 m

Do 
15 m

Do 
15 m

Do 
15 m

Do 
15 m

Do 
15 m Do 15 m

Maximálna dĺžka 20 m 20 m 20 m 20 m 20 m 20 m 25 m

Napĺňanie 
dodatočného 
chladiva

16 - 20 m
(20 g / 1 m)

16 - 25 m
(20 g / 1 m)

Napĺňanie 
maximálneho 
množstva chladiva

0,65 
kg

0,75 
kg

0,90 
kg

0,90 
kg

1,20 
kg

1,20 
kg 1,34 kg

• Prípustná výška miesta inštalácie vonkajšej jednotky.

Model 07k 10k 13k 16k 18k 22k 24k

Maximálna výška 12 m 15 m

• Miesto, kde odpadová voda nespôsobí žiadne problémy alebo kde je 
dobrý odtok.

• Miesto, kde je možná horizontálna inštalácia.

Bezpečnostné opatrenia pri pridávaní chladiva

• Pri pridávaní chladiva použite stupnicu s presnosťou najmenej 10 g 
na dielik.

• Nepoužívajte osobnú váhu alebo podobné zariadenie.

 UPOZORNENIE
• Ak je exteriérová jednotka inštalovaná na mieste, kde by odvádzaná 

voda mohla spôsobiť nejaké problémy, dôkladne utesnite miesto úniku 
vody pomocou silikónového lepidla alebo tesniacej hmoty.

Upozornenie pre inštaláciu v 
oblastiach so snežením a nízkymi 

teplotami
• Vodu odvádzajte priamo z každej odvodň ovacej dierky.
• Na ochranu vonkajšej jednotky pred snehom nainštalujte držiak a 

primontujte naň ochranné bočné kryty a horný kryt proti snehu.
* Nepoužívajte dvojitú konštrukciu.

Nainštalujte aspoň 
50 cm nad čiaru 
nahromadenia snehu.

Horný kryt proti snehu

Bočný kryt proti snehu

Čiara nahromadenia snehu

Držiak

Kotevná skrutka

Predná časť

Najmenej 50 cm

 UPOZORNENIE
1. Vonkajšiu jednotku nainštalujte tak, aby nič nebránilo vývodu vzduchu.
2. V prípade umiestnenia vonkajšej jednotky na mieste, ktoré je trvale 

vystavené silnému vetru, napríklad na pobreží alebo vysoko na 
budove, zabezpečte normálnu funkciu ventilátora použitím rúry alebo 
ochranného krytu.

3. V mimoriadne veterných oblastiach jednotku nainštalujte tak, aby 
vietor nevnikal dnu.

4. Nainštalovanie v nasledujúcich miestach by mohlo spôsobiť problémy.
Jednotky na také miesta neinštalujte.
• Miesto s prítomnosťou veľkého 

množstva strojového oleja.
• Miesto s vysokým obsahom solí, 

napríklad pobrežie.
• Miesto s prítomnosťou veľkého 

množstva siričitých plynov.
• Miesto, kde je pravdepodobnosť 

výskytu vysokofrekvenčných vĺn, 
napríklad z audio zariadenia, 
zváračiek a lekárskych prístrojov.

Silný 
vietor

Vypustenie vody
• Na základnej doske vonkajšej jednotky sa nachádzajú otvory, ktoré 

zaisťujú účinné odvádzanie rozmrazenej vody vznikajúcej počas 
kúrenie.

• Ak sa pri inštalácii jednotky na balkón alebo stenu vyžaduje 
centralizovaný odvod vody, pri odvádzaní vody postupujte podľa 
nasledujúcich krokov.

Základná doska

Vypúšťacia zátka

• Nainštalujte vypúšťaciu zátku a komerčne dostupnú vypúšťaciu hadicu 
(s vnútorným priemerom 16 mm) a vypustite vodu.
(Informácie o polohe, v ktorej je nainštalovaná vypúšťacia zátka, 
nájdete v inštalačnej schéme vnútorných a vonkajších jednotiek.)
• Skontrolujte, či je vonkajšia jednotka vo vodorovnej polohe, a 

vypúšťaciu hadicu veďte šikmo nadol a dbajte pritom na to, aby bola 
pevne pripojená.

Základná doska Vypúšťacia zátka

Komerčne dostupná 
vypúšťacia hadica

 UPOZORNENIE
• Nepoužívajte obyčajnú záhradnú hadicu, lebo sa môžete sploštiť a 

brániť odtekaniu vody.

VONKAJŠIA JEDNOTKAVONKAJŠIA JEDNOTKA
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Spájanie chladiacich rúrok

Vytvorenie hrdla

1. Rúrku odrežte rezačkou rúrok.

90° Šikmosť Drsnosť Zvlnenie

2. Na rúrku zasuňte prevlečnú maticu a vytvorte hrdlo.
• Veľkosť presahu pri vytváraní hrdla : A (Jednotka : mm)

RIDGID (stláčací typ)

Vonkajší priem. 
medenej rúrky Použitý nástroj Bežný nástroj

Ø6,35 0 až 0,5 1,0 až 1,5

Ø9,52 0 až 0,5 1,0 až 1,5

Ø12,70 0 až 0,5 1,0 až 1,5

Hrúbka rúrky 0,8 mm alebo viac

A

Matica Rúrka

IMPERIAL (krídlová matica)

Vonkajší priem. medenej 
rúrky Použitý nástroj

Ø6,35 1,5 až 0,5

Ø9,52 1,5 až 0,5

Ø12,70 2,0 až 0,5

Hrúbka rúrky 0,8 mm 
alebo viac

 UPOZORNENIE
• Pri odstraňovaní ostrých častí dbajte na to, aby ste nepoškriabali 

vnútorný povrch uťahovanej časti.
• Ak je vnútorný povrch pri uťahovaní poškriabaný, môže dôjsť k úniku 

chladivového plynu.

Dotiahnite spoj
stred rúrok a prstami čo najviac utiahnite prevlečnú maticu. Potom dotiahnite 
maticu vidlicovým kľúčom a momentovým kľúčom, ako je znázornené na 
obrázku.

Prevlečná matica

Doťahovať momentovým kľúčom.

Strana s vnútorným 
závitom

Strana s vonkajším 
závitom

Polovica spojenia

Doťahovať vidlicovým kľúčom.

 UPOZORNENIE
• Nepoužívajte nadmerný krútiaci moment. V opačnom prípade môže 

matica v závislosti od podmienok prasknúť.

Vonkajší priem. medenej rúrky Uťahovací moment (N·m)

Ø6,35 mm 14 až 18 (1,4 až 1,8 kgf·m)

Ø9,52 mm 30 až 42 (3,0 až 4,2 kgf·m)

Ø12,70 mm 50 až 62 (5,0 až 6,2 kgf·m)

• Uťahovací moment na rúrkové spoje
Prevádzkový tlak R32 je vyšší ako u R22 
(pribl. 1,6-krát). Preto je nutné pevne 
dotiahnuť spoj (ktorý spája vnútornú a 
vonkajšiu jednotku) až po dosiahnutie 
stanoveného krútiaceho momentu. 
Nesprávne spojenia môže spôsobiť nielen 
unikanie chladiva, ale aj poškodenie 
chladiaceho okruhu.

Spoj na strane 
vnútornej jednotky

Spoj na strane 
vonkajšej jednotky

Vyčerpanie vzduchu
Po pripojení potrubia na vnútornú jednotku môžete vykonať naraz 
vyčerpať zo systému vzduch.

VYČERPANIE VZDUCHU
Vyčerpajte vzduch zo spojovacích rúrok a z vnútornej jednotky 
pomocou vákuovej pumpy.
Nepoužívajte chladivo vo vonkajšej jednotke.
Detaily nájdete v návode k vákuovej pumpe.

Použitie vákuovej pumpy

Použite vákuovú pumpu s funkciou zabránenia spätného prúdenia, aby 
sa vnútorný olej z pumpy nedostal do rúrok klimatizačného zariadenia, 
keď prestanete pumpovať. (Keby sa olej z vákuovej pumpy dostal do 
klimatizačného zariadenia využívajúceho R32, mohlo by to viesť k 
ťažkostiam v chladiacom okruhu.)
1. Pripojte plniacu hadičku z viacnásobného ventilu do obslužného otvoru 

bezpečnostného ventilu na strane s plynom.
2. Pripojte plniacu hadičku do vstupu vákuovej pumpy.
3. Plne otvorte nízkotlakovú bočnú rukoväť prístroja viacnásobného 

ventila.
4. Začnite pracovať s vákuovou pumpou a s vyčerpávaním vzduchu. 

Pri dĺžke rúrok 20 metrov odsávajte asi 15 minút. (15 minút na 20 metrov) 
(predpokladaná kapacita pumpy je 27 litrov za minútu) Potom sa uistite, 
či je hodnota tlaku na združenom tlakomere –101 kPa (–76 cmHg).

5. Zatvorte páčku na nízkotlakovej strane ventila na viacnásobnom ventile 
prístroja.

6. Úplne otvorte strmeň bezpečnostného ventila (na strane plynu i 
kvapaliny).

7. Vyberte plniacu hadičku z obslužného otvoru.
8. Dôkladne utiahnite uzávery na bezpečnostných ventiloch.

–101 kPa
(–76 cmHg)

Rukoväť nízky tlak

Plniaca hadička
Spojovacia rúrka

Združený tlakomer Tlakomer

Viacnásobný ventil
Rukoväť vysoký tlak
(Majte ju úplne 
zatvorenú)

Plniaca hadička

Vákuové 
čerpadlo

Adaptér vákuovej pumpy na 
zabránenie spätného prúdenia

Bezpečnostný ventil na strane plynu

Obslužný otvor (jadro ventilu, nastavovací (nastavovací čapík))

Bezpečnostný ventil na strane kvapaliny

 UPOZORNENIE
• PRI INŠTALÁCII RÚROK DODRŽUJTE TIETO 7 DÔLEŽITÉ ZÁSADY.

(1) Odstráňte prach a vlhkosť (zvnútra spojovacích rúrok).
(2) Spoj dobre dotiahnite (medzi rúrkami a jednotkou).
(3) Vzduch zo spojovacích rúrok vysajte pomocou VÁKUOVEJ PUMPY.
(4) Skontrolujte, či neuniká plyn (na spojoch).
(5) Pred uvedením do prevádzky sa uistite, že ste úplne otvorili 

bezpečnostné ventily.
(6) Opakovane použiteľné mechanické spojovacie prvky a hrdlové 

spoje nie sú povolené v interiéri.
Ak sa mechanické spojky používajú v interiéri opakovane, tesniace 
časti musia byť obnovené.
Keď sa hrdlové spoje používajú v interiéroch opätovne, rozšírená 
časť sa znova vyhotoviť.

(7) Nepoužívajte klimatizáciu, ak v systéme nie je chladivo.
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Zásady manipulácie s bezpečnostným ventilom

• Úplne otvorte ventil, ale nesnažte sa ho otočiť až za doraz.

Dĺžka rúrky bezpečnostného 
ventila Veľkosť imbusového kľúča

12,70 mm a menej A = 4 mm

15,88 mm A = 5 mm

Proces odčerpávania

1. Vypnite klimatizačný systém.
2. Pripojte plniacu hadičku z viacnásobného ventilu do obslužného otvoru 

bezpečnostného ventilu na strane s plynom.
3. Zapnite klimatizačný systém v režime chladenie na viac ako 10 minút.
4. Skontrolujte, či má prevádzkový tlak systému normálnu hodnotu.

(Porovn. so špecifikáciou produktu)
5. Uvoľnite uzáver vretena ventilu oboch servisných ventilov.
6. Pomocou šesťhranného kľúča úplne zatvorte vreteno ventilu na strane 

kvapaliny.
(*Uistite sa, že do systému nevniká vzduch)

7. Pokračujte v prevádzke klimatizačného systému, kým hodnota na 
meradle rozbočovača neklesne do rozsahu 0,5 – 0 kgf/cm².

8. Pomocou šesťhranného kľúča úplne zatvorte vreteno ventilu na strane 
plynu.
A ihneď potom vypnite klimatizačný systém.

9. Odstráňte rozbočovač s meradlami zo servisného otvoru upchávkového 
ventilu.

10. Bezpečne utiahnite uzáver vretena ventilu k obom servisným ventilom.

 UPOZORNENIE
• Počas procesu odčerpávania by sa mal skontrolovať prevádzkový stav 

kompresora. Nesmie byť počuť žiadny abnormálny zvuk, viac vibrácií.
Keď sa objaví abnormálny chod, klimatizácia sa musí okamžite vypnúť.

• Utiahnite uzáver ventila krútiacim momentom podľa nasledujúcej tabuľky:

Uzáver Veľkosť uzáveru (H) Krútiaci moment

Uzáver tyče ventilu
H17 - H19 14~18 N·m

(1,4 až 1,8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m
(3,3 až 4,2 kgf·m)

Uzáver servisného 
portu

H14 8~12 N·m
(0,8 až 1,2 kgf·m)

H17 14~18 N·m
(1,4 až 1,8 kgf·m)

A

H

Je potrebný 
imbusový kľúč.

Uzáver tyče ventilu

Uzáver servisného 
portu
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Ako namontovať mriežku prívodu vzduchu

1. Napasujte ľavé a pravé rameno mriežky prívodu vzduchu do 
štrbinových otvorov na oboch stranách predného panela a úplne 
zatlačte.

2. Zatvorte mriežku prívodu vzduchu.
Uistite sa, že ste stlačili polohy označené šípkou, aby ste pripevnili 
mriežku prívodu vzduchu k vnútornej jednotke.

UPOZORNENIE
• Pred inštaláciou vnútornej jednotky je potrebné zložiť mriežku prívodu 

vzduchu.
Aby nedošlo k poškodeniu rohu mriežky prívodu vzduchu alebo steny.

Vonkajšia jednotka

1. Vyberte kryt ventilu, kryt elektrických častí a káblovú svorku z vonkajšej 
jednotky.

2. Pripojte pripojovací kábel do svorkovnice podľa označenia 
zodpovedajúcich čísel v telese svorkovnice vnútornej a vonkajšej 
jednotky.

3. Pozorne zasuňte napájací šnúra a pripojovaci kábel do telesa 
svorkovnice a pevne ho zaistite skrutkami.

4. Na izoláciu káblov, ktoré sa nebudú používať, použite vinylovú pásku a 
pod.
Umiestnite ich tak, aby sa nedotýkali elektrických ani kovových častí.

5. Zaistite napájací šnúra a pripojovaci kábel káblovou svorkou.
6. Pripevnite kryt elektrických častí a kryt ventilu na vonkajšiu jednotku.

Svorkovnica

Kryt ventilov

Vnútorná jednotka

Pripojovaci kábel je možné pripojiť bez odmontovania predného 
panela.
1. Odstráňte mriežku prívodu vzduchu.

Otvorte mriežku prívodu vzduchu nahor a potiahnite ju smerom k sebe.
2. Demontujte kryt svoriek a káblovú svorku.
3. Vložte pripojovaci káble (podľa miestnych predpisov na káble) do 

rúrkového otvoru v stene.
4. Vytiahnite pripojovaci kábel cez štrbinu na kábel v zadnom paneli, aby 

spredu vyčnieval asi 20 cm.
5. Zasuňte pripojovaci kábel plne do telesa svorkovnice a pevne ho 

zaistite skrutkami.
6. Upevňovací krútiaci moment : 1,2 N·m (0,12 kg·m)
7. Zaistite pripojovaci kábel káblovou svorkou.
8. Upevnite kryt svorkovnice, puzdro zadnej lišty a mriežku prívodu 

vzduchu na vnútornej jednotke.

Predný panel

Káblová spona
Skrutka

Kryt svoriek

Mriežka prívodu vzduchu

Skrutka

Ako odobrať mriežku prívodu vzduchu

1. Opatrne otvorte mriežku prívodu vzduchu až kým jej rameno nenarazí 
na zarážku na prednom paneli.

2. Potlačte ramená na ľavej a pravej strane smerom von a potom 
potiahnite smerom k sebe, aby ste vysunuli predný panel.

Predný panel

Zatlačte rameno smerom von

Mriežka prívodu 
vzduchu

Predný panel

Rameno mriežky 
prívodu vzduchu

Model 07k 10k 13k 16k 18k 22k 24k

Zdroj elektrického prúdu 50Hz, 220 – 240V Jednofázový

Maximálny prúd 4,5A 6,2A 8,0A 9,5A 10,0A 12,0A 12,0A

Menovitý prúd ističa 10A 10A 10A 16A 16A 16A 16A

Napájací kábel H07RN-F alebo 60245 IEC66 (1,0 mm2 alebo viac) H07RN-F alebo 60245 IEC66 (1,5 mm2 alebo viac)

Pripojovací kábel H07RN-F alebo 60245 IEC66 (1,0 mm2 alebo viac) H07RN-F alebo 60245 IEC66 (1,5 mm2 alebo viac)

ELEKTRIKÁRSKE PRÁCEELEKTRIKÁRSKE PRÁCE
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Test unikania plynu

Kontrolné miesta pre 
vnútornú jednotku.

Kontrolné miesta pre 
vonkajšiu jednotku.

• Pomocou detektora úniku plynu alebo saponátového roztoku 
skontrolujte či cez spoje s prievlečnými maticami neuniká plyn.

Testovacia prevádzka
Na nastavenie testovacieho režimu TEST RUN (COOL), stlačte tlačidlo 
[RESET] na 10 sekúnd. (Budete počuť krátke pípnutie.)

Tlačidlo RESET

INÉINÉ
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V prípade vnútornej jednotky pripojte vonkajšiu jednotku 1:1

Vstup napájacieho zdroja na svorkovnici vonkajšej jednotky (Odporúčané)

Vnútorná jednotka

3
2
1

50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

Pripojovací kábel Pripojovací kábel pripojte k 
1 2 3

Uzemňovací 
vodič

Uzemňovací 
vodič

Svorkovnica

Pripojovací 
kábel

Dĺžka odizolovania pripojovacieho 
kábla

Vonkajšia jednotka

Uzemňovací 
vodič

Pripojovací kábel Napájací šnúra

Uzemňovací 
vodič

Vstup napájacieho zdroja na svorkovnici vnútornej jednotky (Voliteľné)

Vnútorná jednotka

N

L

50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

3

50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

Napájací kábel

Pripojovací kábel

Napájací kábel pripojte k 
L N

Pripojovací kábel pripojte k 
1 2 3

Uzemňovací 
vodič

Uzemňovací 
vodič

Uzemňovací vodič

Uzemňovací 
vodič

Uzemňovací 
vodič

Svorkovnica

Svorkovnica

Napájací kábel

Pripojovací 
kábel

Napájací kábel

Dĺžka odizolovania napájacieho 
kábla

Dĺžka odizolovania pripojovacieho 
kábla

Vonkajšia jednotka

Uzemňovací vodič

Pripojovací kábel
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Schéma zapojenia vstupného napájania pre vonkajšiu jednotku 1:1

Vstup napájacieho zdroja na vonkajšej svorkovnici (Odporúčané)

Vnútorná 
svorkovnica

Vonkajšia 
svorkovnica

Vstup napájacieho zdroja

Vstup napájacieho zdroja na vnútornej svorkovnici (Voliteľné)

Vnútorná 
svorkovnica

Vonkajšia 
svorkovnica

Vstup napájacieho zdroja

 UPOZORNENIE
1. Napájanie musí mať rovnaký menovitý prúd ako klimatizácia.
2. Pripravte zdroj napájania na výhradné použitie pre klimatizácia.
3. Na vodič napájania tohto klimatizačného zariadenia sa musí použiť istič.
4. Uistite sa, že napájanie a pripojovaci kábel zodpovedajú veľkosti a spôsobu zapojenia.
5. Každý vodič musí byť pevne zapojený.
6. Vykonajte elektroinštalačné práce tak, aby sa využila celková kapacita zapojenia.
7. Chybné zapojenie môže spôsobiť vypálenie niektorej elektrickej časti.
8. Nesprávne alebo neúplné zapojenie spôsobí vznietenie lebo dymenie.
9. Tento produkt môže byť pripojený k hlavnému napájaciemu zdroju.

Pripojenie k pevnému vedeniu : Do pevného vedenia musí byť zapojený spínač, ktorý odpája všetky póly a má vzdialenosť medzi kontaktmi 
najmenej 3 mm.
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V prípade vnútornej jednotky pripojenej na invertorový multisystém (IMS)

Vstup napájacieho zdroja na svorkovnici vonkajšej jednotky

Vnútorná jednotka

3
2
1

50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

Pripojovací kábel Pripojovací kábel pripojte k 
1 2 3

Uzemňovací 
vodič

Uzemňovací vodič

Svorkovnica

Pripojovací 
kábel

Dĺžka odizolovania pripojovacieho 
kábla

Vonkajšia jednotka

L N
1(L) 2 3

45
m

m

40
m

m

60
m

m

50
m

m10
m

m

10
m

m10
m

m

10
m

m

Uzemňovací 
vodič

Pripojovací kábel Napájací šnúra

Uzemňovací 
vodič

Schéma zapojenia vstupného napájania pre invertorový multisystém (IMS)

Vstup napájacieho zdroja na vonkajšej svorkovnici

Vnútorná 
svorkovnica

Vonkajšia 
svorkovnica

Vstup napájacieho zdroja

UPOZORNENIE
1. Napájanie musí mať rovnaký menovitý prúd ako klimatizácia.
2. Pripravte zdroj napájania na výhradné použitie pre klimatizácia.
3. Na vodič napájania tohto klimatizačného zariadenia sa musí použiť istič.
4. Uistite sa, že napájanie a pripojovaci kábel zodpovedajú veľkosti a spôsobu zapojenia.
5. Každý vodič musí byť pevne zapojený.
6. Vykonajte elektroinštalačné práce tak, aby sa využila celková kapacita zapojenia.
7. Chybné zapojenie môže spôsobiť vypálenie niektorej elektrickej časti.
8. Nesprávne alebo neúplné zapojenie spôsobí vznietenie lebo dymenie.
9. Tento produkt môže byť pripojený k hlavnému napájaciemu zdroju.

Pripojenie k pevnému vedeniu : Do pevného vedenia musí byť zapojený spínač, ktorý odpája všetky póly a má vzdialenosť medzi kontaktmi 
najmenej 3 mm.
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ZÁZNAM O KONTROLE INŠTALÁCIEZÁZNAM O KONTROLE INŠTALÁCIE

Po ukončení inštalačných prác skontrolujte nižšie uvedené položky a odovzdajte tento list 
používateľovi, aby ho uložil na bezpečné miesto spolu s Návodom na Inštaláciu a Použitie

Názov modelu

Dátum kontroly

Kontrolu vykonal

Poznámka : Položky, ktoré ste skontrolovali označte značkou „  “.

 Potrubie
Kontrolované položky Príznak Skontrolované

Pripojovacie potrubia sú vyčistené a bez preliačin Nedostatočný výkon klimatizácie
Porucha kompresora
Prasknutie alebo roztrhnutie kompresoraNa dokončené vákuovanie použite vývevu

Nezistil sa žiadny únik plynu alebo upchatie

Ventily sú pred prevádzkou plne otvorené

 Kabeláž
Kontrolované položky Príznak Skontrolované

Elektrické vedenie je správne pripojené Vypálené, Mimo prevádzky

Na pripojenie k hlavnému zdroju napájania použite istič Vypálený, Žiadna abnormálna ochrana

Izolácia káblov je v dobrom stave Vypálená, Elektrický únik

Použité drôty s uvedenou veľkosťou/hodnotou Vypálené

Uzemňovací kábel musí byť nainštalovaný podľa 
výrobnej Návod na Inštaláciu a Použitie prúdom Elektrický únik alebo úraz elektrickým

 Drenáž
Kontrolované položky Príznak Skontrolované

Odtoková hadica je správne pripojená Únik alebo kvapkanie vody

Odtoková hadica je dobre izolovaná Kvapkanie vody alebo rosy

Pripomienka
• Pri kontrole položiek si pozrite postup v Návod na Inštaláciu a Použitie výrobcu.
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DISPLEJ VNÚTORNÉHO ZARIADENIA1
1 ECO (Biela)
2 Wi-Fi prístup (Biela)
3 Silné rozmrazovania (Biela)
4 Časovač (Biela)
5 Prevádzkový režim

- Chladenie (Modrá)
- Kúrenie (Oranžový)

• Jas displeja sa dá upraviť, postupujte podľa bodu ".

PRÍPRAVA PRED POUŽITÍM2
Príprava filtrov

1. Otvorte mriežku prívodu vzduchu a 
vyberte filtre.

2. Pripojte filtre. (podrobnosti pozrite v 
návod na inštaláciu).

Vkladanie batérií (v prípade 
bezdrôtovej prevádzky.)

1. Odoberte vysúvací kryt.
2. Vložte 2 nové batérie (typu AAA) a 

správne umiestnite póly (+) a (–).

Resetovanie dialkového ovládaca
1. Vyberte batériu.

2. Stlačte .
3. Vložte batériu.

SMER PRÚDENIA VZDUCHU3

1 Stlačte  : Natočte lamely do 
požadovaného vertikálneho smeru.

2 Stlačte  : Natočte lamely do 
požadovaného horizontálneho smeru.

3

Stlačte  : Pre výber 

operácie nastavenia lamiel.

Vertikálny pohyb 
(nahor–nadol)

Horizontálny 
pohyb 
(doľava–doprava)

Vertikálny a 
horizontálny 
pohyb

HADA CARE 
FLOW

Pohyb 
vypnutý

• Vertikálny pohyb 
(nahor–nadol)

• Horizontálny pohyb 
(doľava–doprava)

• HADA Care fl ow

Prúdenie vzduchu 
smerom nahor k stropu 
poskytuje nepriame 
prúdenie vzduchu okolo 
tela a vyrovnáva teplotu 
v celej miestnosti.

POZNÁMKA
• V režime HADA Care Flow nie je možné aktivovať tlačidlo FIX.
• Nepohybujte lamelami manuálne rukami alebo niečím iným.
• Lamely sa môžu pri zapnutí automaticky správne nastaviť.

DIAĽKOVÝ OVLÁDAČ4
1 Vysielač infračerveného žiarenia
2 Tlačidlo začať/zastaviť
3 Tlačidlo výberu režimu
4 Tlačidlo teploty
5 Tlačidlo otáčok ventilátora
6 Tlačidlo výberu ponuky
7 Tlacidlo pohybu mriežok
8 Tlačidlo ukončiť
9 Tlačidlo nastavenia lamiel nahor–nadol
! Tlačidlo nastavenia lamiel doprava–

doľava
" Tlačidlo kontroly*

* Tlačidlo kontroly pod krytom batérie

"
MODE

FAN MENU

EXITSWING

XIF XIF

2

1

4

6

8

!

3

5

7

9

PREVÁDZKA REŽIME CHLADENIE / 
IBA VENTILÁTOR5

1. Stlačte  : Zvoľte Chladenie , alebo Iba ventilátor .

2. Stlačte  : Nastavte požadovanú teplotu.
 Min. 17°C, Max. 30°C. 
 Iba ventilátor: Ingen temperaturindikation.

3. Stlačte  : Stlačte AUTO, LOW , LOW+ , MED , 
 MED+ , HIGH  alebo QUIET .

AUTOMATISK PREVÁDZKA6
Na automatickú volbu chladenie, kúrenie alebo iba ventilátor.

1. Stlačte  : Zvoľte Auto A.

2. Stlačte  : Nastavte požadovanú teplotu.
 Min. 17°C, Max. 30°C.

3. Stlačte  : Stlačte AUTO, LOW , LOW+ , MED , 
 MED+ , HIGH  alebo QUIET .

KÚRENIE A 8°C PREVÁDZKA7

1. Stlačte  : Vyberte kúrenie .

2. Stlačte  : Nastavte požadovanú teplotu.
 Min. 5°C, Max. 30°C.
Teplotný rozsah 5-16°C je režim kúrenie s teplotou 8°C pri nižšej 
spotrebe energie.

3. Stlačte  : Stlačte AUTO, LOW , LOW+ , MED , 
 MED+ , HIGH  alebo QUIET .

POZNÁMKA
Počas aktívneho režimu 8°C (teplotný rozsah 5-16°C) sa niektoré 
možnosti prevádzky, ako je QUIET, Hi POWER, TIMER OFF, nedajú 
použiť.

NÁVOD NA POUŽITIE



18

PREVÁDZKA SUŠENIE8
Pre odvlhčenie sa automaticky kontroluje mierny chladiaci výkon.

1. Stlačte  : Zvoľte sušenie .

2. Stlačte  : Nastavte požadovanú teplotu.
 Min. 17°C, Max. 30°C.

POZNÁMKA
Rýchlosť ventilátora pri režime DRY je nastavená len na hodnotu Auto.

NASTAVENIE PONUKY9
Ak chcete zvoliť ďalšie nastavenie klimatizácie, ako napríklad tichý, 

Hi POWER, časovač OFF a iné, použite tlačidlo MENU .

9.1 PREVÁDZKA SILNÉHO ROZMRAZENIA

Zvýšenie výkonu rozmrazovania, keď bežný výkon rozmrazovania nestačí, 
predĺžením trvania odmrazovania.

1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 
tlačidlo TEMP. pre výber funkcie Silné rozmrazovanie.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.

2. Zvolenú funkciu potvrďte opätovným stlačením tlačidla MENU.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať symbol 
trojuholníka .

3. Opusťte zobrazenie ponuky stlačením tlačidla EXIT.

POZNÁMKA
• Silné rozmrazovanie bude fungovať len v automatickom režime a v 

režime kúrenie.

9.2 TICHÁ PREVÁDZKA (Vonkajšia jednotka)

Udržiavajte exteriérovú jednotku v tichej prevádzke a zaistite tak sebe aj 
susedom tuhý spánok počas noci. Pomocou tejto funkcie bude kapacita 
chladenie alebo kúrenie optimalizovaná na takú úroveň, aby jednotka 
pracovala potichu. Tichú prevádzku možno zvoliť v dvoch režimoch: (Tichý 
1 a tichý 2).
K dispozícii sú tri parametre nastavenia: Štandardná úroveň > Tichý 1 > 
Tichý 2.

Tichý 1:

• Hoci jednotka funguje potichu, kapacita chladenie alebo kúrenie má stále 
prednosť, aby sa zaistilo dostatočné pohodlie v miestnosti.

• Toto nastavenie je výborné vyváženie medzi kapacitou chladenie 
(alebo kúrenie) a hladinou hluku exteriérovej jednotky.

Tichý 2:

• Kompromis medzi kapacitou chladenie alebo kúrenie a hladinou hluku 
za všetkých okolností, kedy má hladina hluku exteriérovej jednotky veľkú 
prednosť.

• Toto nastavenie slúži na zníženie maximálnej úrovne hluku exteriérovej 
jednotky o 4dB(A).

POZNÁMKA
• Keď je aktivovaná tichá prevádzka, môže sa vyskytnúť nedostatočná 

kapacita chladenie alebo kúrenie.
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Nastavenie tiche prevádzky

1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 
tlačidlo TEMP. na výber Tichý.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.

2. Stlačením tlačidla MENU vstúpte do nastavenia TICHÝ.
Symbol trojuholníka prestane blikať a namiesto neho bude blikať 
funkcia nastavenia.

Funkcia len blikanie.

3. Stlačením tlačidla TEMP. vyberte TICHÝ prevádzka.

TICHÝ#1 TICHÝ#2 Žiadny

4. Zvolenú funkciu potvrďte opätovným stlačením tlačidla MENU.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať 
symbol trojuholníka .

5. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.

9.3 Hi POWER PREVÁDZKA

Na automatické udržiavanie izbovej teploty pri šetrení energie 
(s výnimkou režimu DRY alebo FAN ONLY).

1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 
tlačidlo TEMP. pre výber Hi POWER.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.

2. Zvolenú funkciu potvrďte opätovným stlačením tlačidla MENU.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať 
symbol trojuholníka .

3. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.

9.4 ECO PREVÁDZKA

Na automatické udržiavanie izbovej teploty pri šetrení energie (s výnimkou 
režimu DRY alebo FAN ONLY).

1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 
tlačidlo TEMP. pre výber ECO.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.

2. Zvolenú funkciu potvrďte opätovným stlačením tlačidla MENU.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať 
symbol trojuholníka .

3. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.

POZNÁMKA
• Prevádzka chladenie; nastavená teplota sa automaticky zvýši o 

1 stupeň/hod. počas 2 hodín (maximálne zvýšenie o 2 stupne). 
V prevádzka kúrenie sa nastavená teplota zníži.
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9.5 PREVÁDZKA KRBU

Udržujte ventilátor interiérovej jednotky nepretržite mimo obdobia 
teplotného režimu, aby teplo cirkulovalo z iných zdrojov po miestnosti. 
K dispozícii sú tri parametre nastavenia:
Predvolené nastavenie > Krb 1 > Krb 2.

Krb 1:

• Počas obdobia vypnutého vykurovania bude ventilátor interiérovej 
jednotky pokračovať v prevádzke rovnakou rýchlosťou, aká bola predtým 
zvolená koncovým používateľom.

Krb 2:

• Počas obdobia vypnutého vykurovania bude ventilátor interiérovej 
jednotky pokračovať v prevádzke s veľmi nízkou rýchlosťou 
naprogramovanou z výroby.

Nastavenie prevádzky krb
1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 

tlačidlo TEMP. na výber KRB.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.°C

2. Stlačením tlačidla MENU vstúpte do nastavenia KRB.
Symbol trojuholníka prestane blikať a namiesto neho bude blikať 
funkcia nastavenia.

Funkcia len blikanie.

°C

3. Stlačením tlačidla TEMP. vyberte prevádzka KRB.

°C

KRB 1 KRB 2 Žiadny

4. Zvolenú funkciu potvrďte opätovným stlačením tlačidla MENU.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

°C

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať 
symbol trojuholníka .

5. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.

°C

POZNÁMKA
• Počas prevádzky krbu v režime kúrenie bude ventilátor interiérovej 

jednotky v činnosti a môže dôjsť k prúdeniu studeného vzduchu.
• Režim krb umožňuje používať zariadenie iba v režime kúrenia.
• Prevádzka krbu nefunguje s viacsystémovou kombináciou IMS.

9.6 PREVÁDZKA ČASOVAČA VYPNUTIA

Nastavenie časovača OFF, keď je klimatizácia v chode.

1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 
tlačidlo TEMP. pre výber TIMER OFF.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.

2. Stlačením tlačidla MENU vstúpte do nastavenia TIMER.
Symbol trojuholníka prestane blikať a namiesto neho bude blikať 
funkcia nastavenia.

Blikajú len hodiny.

3. Stlačením tlačidla TEMP. vyberte hodnotu TIMER OFF.
TIMER OFF sa dá vybrať od 0,5 do 12 hodín.

4. TIMER OFF potvrďte opätovným stlačením tlačidla MENU.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať 
symbol trojuholníka .

5. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.

POZNÁMKA
• Nastavenie bude uložené pre rovnaký budúci chod.

Zrušenie TIMER OFF

6. Počas nastaveného režimu TIMER OFF (č. 5) stlačte tlačidlo MENU 
a stlačením tlačidla TEMP. vyberte položku TIMER OFF.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.
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7. Opätovným stlačením tlačidla MENU sa TIMER OFF vypne.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.

8. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.

9.7 PREVÁDZKA PURE (IONIZÁTOR)

Účinnosť zachytávania nečistôt vo vzduchu sa urýchľuje ionizátorom, ktorý 
zachytáva a deaktivovuje znečisťujúce látky, ako sú baktérie, zápach, dym, 
prach a vírusy.

1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 
tlačidlo TEMP. pre výber PURE.

Bliká trojuholník aj symbol 
funkcie. Funkcia ešte nie 
je nastavená.

°C

2. Zvolenú funkciu potvrďte opätovným stlačením tlačidla MENU.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

°C

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať 
symbol trojuholníka .

3. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.

°C

POZNÁMKA
• Prevádzka ionizátora neodstraňuje škodlivé látky z cigaretového dymu 

(oxid uhoľnatý atď.). Občas vyvetrajte otvorením okna.
• Nahromadené nečistoty, dym alebo extrémne vlhké prostredie by mohli 

spôsobiť poruchu prevádzky ionizátora. V takom prípade sa odporúča 
pred prevádzkou vyčistiť klimatizáciu a nechať ju vyschnúť.

9.8 PREVÁDZKA S VÝBEROM VÝKONU

Táto funkcia sa používa, keď je istič zdieľaný s inými elektrickými 
prístrojmi. Obmedzuje maximálny prúd a príkon na 100%, 75% alebo 50% 
a dá sa použiť ovládaním POWER-SELECTION. Čím nižšie percento, tým 
väčšia úspora a tiež dlhšia životnosť kompresora.

POZNÁMKA
• Pretože funkcia POWER-SELECTION obmedzuje maximálny prúd, 

môže sa vyskytnúť nevhodná kapacita chladenie alebo kúrenie.

1. Stlačte tlačidlo MENU pre aktiváciu nastavenia ponuky a stlačte 
tlačidlo TEMP. pre výber POWER-SEL.

Bliká iba trojuholník.

2. Opätovným stlačením tlačidla MENU otvorte nastavenie POWER-SEL.

Funkcia len blikanie.

3. Stlačením tlačidla TEMP. vyberte úroveň POWER-SEL.

100% 75% 50%

4. Stlačením tlačidla MENU potvrďte úroveň POWER-SEL.

Bliká iba trojuholník. 
Funkcia je už nastavená.

Keď je funkcia zvolená, vráti sa na výber ponuky, začne blikať 
symbol trojuholníka .

5. Opusťte zobrazenie ponuky pomocou tlačidla EXIT.
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PREVÁDZKA RUČNÉHO 
ROZMRAZENIA10

Ak chcete rozmraziť výmenník tepla exteriérovej jednotky počas 
ohrevnej.

Stlačte a podržte  : na 5 sekúnd, potom sa na displeji 
diaľkového ovládača  zobrazí ako obrázok 1 na 2 sekundy.

1

PRISPÔSOBENIE JASU INDIKÁTORA 
PREVÁDZKOVÉHO DISPLEJA11

Zníženie jasu alebo vypnutie kontrolky displeja.

1. Stlačte a podržte  3 sekundy, kým sa úroveň jasu 
( , ,  alebo ) nezobrazí na LCD diaľkového ovládača, 
potom tlačidlo uvoľnite.

2. Stlačte Zvýšiť  alebo 
Znížiť

 : na úpravu jasu v 
 4 úrovniach.

Displej LCD 
diaľkového 
ovládača

Prevádzkový displej Jas

Kontrolka svieti plným jasom

100%

Kontrolka svieti 50% jasom

50%

Kontrolka svieti 50% jasom a 
prevádzková kontrolka je vypnutá.

50%

Všetky indikátory sú vypnuté.

Všetky 
vypnuté

• V prípade nastavenia  a  sa indikátor rozsvieti na 5 sekúnd, 
a potom zhasne.

NASTAVENIE AUTOMATICKÉHO 
REŠTARTU12

Tento produkt je navrhnutý tak, aby sa po zlyhaní napájania mohol 
automaticky reštartovať v rovnakom režime prevádzky ako pred 
zlyhaním napájania.

INFORMÁCIE
Produkt sa dodáva s funkciou automatického reštartovania v polohe ON.
Ak nie je táto funkcia potrebná, OFF ju.

OFF funkcie automatického reštartu
• Stlačte a podržte tlačidlo [RESET] na vnútornom zariadení 3 sekundy

(Zaznejú 3 pípnutia, ale kontrolka OPERATION nebliká).

ON funkcie automatického reštartu
• Stlačte a podržte tlačidlo [RESET] na vnútornom zariadení 3 sekundy

(Zaznejú 3 pípnutia a kontrolka OPERATION blikne 5-krát/sek. počas 
5 sekúnd).

POZNÁMKA
• Ak je nastavený časovač ON alebo OFF, potom sa neaktivuje AUTO 

RESTART OPERATION.

13
SAMOCISTIACI REŽIM
(LEN PRI PREVÁDZKA CHLADENIE A 
SUŠENIE)

Na zamedzeniu zápachu spôsobeného vlhkostou vo vnútornej jednotke.

1. Ak pocas režimu  „Chladenie“ alebo „Sušenie“ stlacíte 
tlacidlo raz, ventilátor bude pokracovat v cinnosti dalších 30 minút, 
potom sa automaticky vypne. Tým sa zníži vlhkost vo vnútornej 
jednotke.

2. Okamžité zastavenie jednotky dosiahnete tým, že v priebehu 

30 sekúnd viac ako 2 krát stlačíte  .

DOČASNÉ PREVÁDZKA14

V prípade strateného alebo vybitéhodiaľkového 
ovládača.
• Stlačením tlačidla RESET je možné zariadenie 

spustiť alebo zastaviť aj bez diaľkového 
ovládača.

• Pracovný režim je nastavený na AUTOMATIC 
chod, prednastavená teplota je 24°C a chod 
ventilátora má automatickú rýchlosť.

Tlačidlo RESET
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VÝBER DIAĽKOVÉHO OVLÁDAČA 
A-B15

Na oddelenie používania diaľkového ovládača pre každé vnútorné 
zariadenie, ak sú 2 klimatizačné jednotky umiestnené blízko seba.

Nastavenie diaľkového ovládača B
1. Stlačte tlačidlo RESET na vnútornom zariadení, aby ste 

klimatizáciu zapli do polohy ON.
2. Nasmerujte diaľkový ovládač na zariadenie.

3. Stlačte a podržte  tlačidlo na zadnej strane diaľkového ovládača 
na displeji sa zobrazí „00“. (Obrázok 1)

4. Stlačte  súčasne s . Na displeji sa zobrazí „B“ a „00“ 
zmizne a klimatizácia sa OFF. Diaľkový ovládač B ma aktivovanú 
pamäť. (Obrázok 2)

1 2

POZNÁMKA
1. Vyššie uvedené kroky zopakujte na nastavenie diaľkového ovládača na A.
2. Diaľkový ovládač A nemá na displeji „A“.
3. Pôvodné nastavenie diaľkového ovládača z výrobne je A.

PREVÁDZKA A VÝKON16
1. Funkcia trojminútovej ochrany: Na zabránenie zariadeniu spustiť 

sa na 3 minúty, keď je náhle reštartované alebo zapnuté do polohy 
ON.

2. Chod pred začatím kúrenia: Zariadenie nechajte pred začatím 
prevádzku kúrenie bežať 5 minút.

3. Riadenie teplého vzduchu: Keď dosiahne teplota v miestnosti 
nastavenú úroveň, rýchlosť ventilátora sa automaticky zníži a 
vonkajšie zariadenie sa zastaví.

4. Automatické rozmrazovanie: Ventilátory sa počas rozmrazovania 
zastavia.

5. Výhrevnosť: Teplo sa absorbuje zvonku a je uvoľňované do 
miestnosti. Ak je vonkajšia teplota príliš nízka, použite iné 
výhrevné teleso v kombinácii s klimatizáciou.

6. Pamätajte na nahromadený sneh: Vonkajšie zariadenie umiestnite 
tak, aby sa pri ňom nehromadil sneh, lístie alebo iné predmety 
počas jednotlivých ročných období.

7. Pri chode zariadenia môže byť počuť mierne praskanie.
Je to normálne, lebo praskanie môže byť spôsobené 
rozťahovaním/sťahovaním plastu.

POZNÁMKA
• Položka 2 až 6 pri modeli s kúrením.

Prevádzkové podmienky klimatizácie

Teplota.
Prevádzka Vonkajšia teplota Teplota v miestnosti

Kúrenie –20°C ~ 24°C 0°C ~ 28°C

Chladenie –15°C ~ 46°C 21°C ~ 32°C

Sušenie –15°C ~ 46°C 17°C ~ 32°C

* Pri pripojení k typu multiple split si prečítajte informácie dodané 
s vonkajšou jednotkou.

ÚDRŽBA17

UPOZORNENIE
• Najskôr vypnite istič.

Vnútorná jednotka a diaľkový 
ovládač

• Vyčistite vnútorné zariadenie a diaľkový ovládač s vlhkou handričkou, 
ak je to potrebné.

• Nepoužívate benzín, riedidlo, leštiaci prášok alebo chemicky 
upravenú prachovku.

Vzduchový filter
Čistite každé 2 týždne.

1. Otvorte mriežkou na prívode vzduchu.
2. Vyberte vzduchové filtre.
3. Povysávajte alebo poumývajte ich a potom osušte.
4. Znovu nainštalujte filtre a zatvorte mriežku na prívode vzduchu.

RIEŠENIE PROBLÉMOV 
(KONTROLNÝ BOD)18

Zariadenie nefunguje. Chladenie alebo kúrenie je 
mimoriadne slabé.

• Hlavný vypínač je vypnutý.
• Istič je v polohe, v ktorej je 

prerušená dodávka prúdu.
• Výpadok elektrickej energie.
• Časovač je nastavený na 

ON.

• Filtre sú upchaté prachom.
• Teplota bola nastavená nesprávne.
• Sú otvorené dvere alebo okná.
• Prívod alebo odvod vzduchu 

na vonkajšom zariadení sú 
zablokované.

• Rýchlosť ventilátora je príliš nízka.
• Režim je nastavený na FAN alebo 

DRY.
• Funkcia POWER SELECTION je 

nastavená na 75% alebo 50% 
(Táto funkcia je závislá od 
diaľkového ovládača).
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BEZDRÔTOVÉ PRIPOJENIE LAN19

Toshiba Home AC Control

Pre stiahnutie a inštaláciu aplikácie Toshiba Home AC Control 
navštívte obchod s aplikáciami vo vašom zariadení.

Aplikácia

Kľúčové slovo : Toshiba Home AC Control

Podpora aplikácie Toshiba Home AC Control

iOS : 9.0 alebo novší.

Android : Verzia 5.0 alebo novšia.

O aplikácii Toshiba Home AC Control

1. Aplikáciou Toshiba Home AC Control môžete ovládať prevádzku AC 
smartfónom alebo tabletom (mobilné zariadenie) cez internetové 
pripojenie.

2. Ovládanie odvšadiaľ, riadiaci softvér beží v cloude a mobilným 
zariadením sa dá nastaviť a sledovať prevádzka AC cez internetové 
pripojenie.

3. Každý môže ovládať, 1 bezdrôtový adaptér maximálne 5 používateľov 
(na registráciu použite 1 e-mail).

4. Ovládanie viacerých systémov AC, 1 používateľ môže ovládať 16 AC.
5. Skupinové ovládanie.

5.1 Môžete vytvoriť a ovládať 3 skupiny AC.
5.2 Môžete ovládať max 16 AC v jednej skupine.

POZNÁMKA
1. Adaptér môže zaregistrovať iba 1 e-mailovú adresu; ak sa zaregistrujete s novým e-mailom, aktuálny e-mail bude neplatný.
2. 1 e-mailovú adresu možno použiť na registráciu pre 5 zariadení na ovládanie toho istého AC.

Proces registrácie

Otvorte aplikáciu a klepnite na Register pre registráciu používateľa.

Italy

Kingdom

1 Klepnite na Register. 2 Zadajte e-mailovú adresu. 3 Vyberte krajinu. 4 Zadajte používateľské meno.

8 Informácie budú odoslané na e-mail, 
kliknutím na odkaz potvrďte.

7 Potvrďte informácie.6 Zaškrtnite súhlas s 
podmienkami.

5 Zadajte heslo so 
6-10 znakmi, kombinácia 
písmen a čísiel.
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Prihláste sa do aplikácie Toshiba Home AC Control

1 Pripojte bezdrôtový adaptér ku A/C a zapnite napájanie.

Zabudovaný typ, bezdrôtový adaptér je už nainštalovaný na zariadení.

2 Otvorte aplikáciu a vyberte 
položku Log in.

3 Zadajte používateľské 
meno a heslo.

4 Prihlásenie je úspešné.

Pridajte bezdrôtový adaptér na ovládanie aplikácie Toshiba Home AC Control

1 Vyberte „Add AC (Adapter)“ z oboch vyššie uvedených obrazoviek. 2 Vyberte spôsob pripojenia AC (adapter).

Zabudovaný bezdrôtový adaptér

Aktivujte bezdrôtový adaptér 
pomocou diaľkového ovládača a 
automatického prihlásenia.

POZNÁMKA

V prípade zmeny Wi-Fi smerovača, SSID a hesla Wi-Fi smerovača, registračného e-mailu alebo bezdrôtového adaptéra, používateľ musí 
resetovať do továrenských nastavení a znovu spracovať pridanie bezdrôtového adaptéra.
1. Poces resetovania do továrenských nastavení
Zabudovaný typ: Stlačte tlačidlo MODE na diaľkovom ovládaní po dobu 5S a stlačte TEMP. DOWN 1-krát a potom režim „dL“ opätovným 
stlačením tlačidla MODE.
2. Doplnenie procesu bezdrôtového adaptéra
Zabudovaný typ: Stlačte tlačidlo MODE na diaľkovom ovládači 5S pre aktívny režim „AP“.
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Pridajte bezdrôtový adaptér na ovládanie aplikácie Toshiba Home AC Control

3 Pripojenie AC (adapter).

6 Pridanie A/C dokončené.

5 Pripojenie Domácom smerovača Wi-Fi.

7 Pripojenie je úspešné.

SSID smerovača Wi-Fi

Heslo smerovača Wi-Fi

Stlačte tlačidlo MODE 
a podržte 5 sekúnd

Keď je režim AP aktívny, kontrolka LED 
bezdrôtového pripojenia bude blikať

Kontrolka LED prestane blikať.

Režim WPS

Manuálne zadávanie

4 Aktivácia bezdrôtového adaptéra 
diaľkovým ovládačom.
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Aplikácia Toshiba Home AC Control

Domovská obrazovka

Pridať AC

Týždenný plán

Ponuka

Nastavenie

Všetky AC Zap/Vyp

Skupina AC Zap/Vyp

Každé AC Zap/Vyp

Názov skupiny

Zariadenie AC je offline

Kód upozornenia na CHYBU 
(vyskakovací symbol)

Nastavenie teploty / Skutočná teplota v 
miestnosti

Aktuálny prevádzkový režim každého AC

Podponuka všetky AC
• Pridať skupinu
• Odstrániť skupinu
• Prevádzkové nastavenie

Podponuka skupina
• Zvoľte AC
• Zmeniť názov
• Prevádzkové nastavenie

Podponuka AC
• Prevádzkové nastavenie
• Zmeniť názov
• Odstrániť AC
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Nastavenie režimu a podmienok

Zadajte prevádzkový režim všetky AC

Zadajte prevádzkový režim skupina AC

Zadajte prevádzkový režim každého AC

Vyberte režim pre aplikáciu Toshiba Home AC Control

Umožňuje 5 prevádzkových režimov

Automatika Chladenie Sušenie

Kúrenie* Len ventilátor Vyp

* Tento „Režim kúrenie“ je 
k dispozícii pre produkt 
tepelného čerpadla.
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Nastavenie prevádzkového režimu

Výber režimu

Klepnite pre výber AC

Týždenný plán

Nastavený časovač ON 
od len režim vypnutia

Nastavenie teploty

Vnútorná teplota

Nastavenie lamiel

Režim vypnutia
Špeciálna funkcia

Nastavenie časovača 
OFF-ON

Nastavenie časovača OFF-ON na 0,5 – 12 hodín.

Vonkajšia teplota

Nastavenie 
rýchlosti 

ventilátora
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Skupinová prevádzka

Maximálne 3 skupiny
1 skupina maximálne = 16 jednotiek.

Pridať skupinu

Pridať AC do skupiny

Odstrániť AC zo skupiny

Please make sure Factory Reset is 
performed before deleting AC from 
mobile application. 
(See owner manual Press and hold 
MODE button on remote control for 5 
second and active dL function )
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Nastavenie týždenného plánu

Výber dňa pondelok – nedeľa
Týždenný plán všetkých jednotiek AC Týždenný plán všetkých jednotiek AC

Výber času
Nastavenie týždenného 

plánu pre každú jednotku

Vyberte program na aktiváciu začiarknutím políčka vybrať

Výber režimu

Zrušenie týždenného plánu

Týždenný plán je 
nastavený a aktívny

Týždenný plán je 
nastavený, ale nie 
aktívny

Týždenný plán 
nie je nastavený
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Sledovanie energie

Vyberte miestnosť na monitorovanie spotreby energie

• Zobrazená spotreba energie je len odhad, lebo je vypočítaná jednoduchým spôsobom.
Niekedy sa môže líšiť od výsledku nameraného meračom spotreby.

1 Vyberte Energy monitoring.
Nastavte výpočet nákladov a menu

Nastavte výpočet nákladov a menu

Exportujte údaje a odošlite 
e-mailom

2 Displej monitorovania spotreby energie.
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V prípade, že sa vyskytne nejaký problém, môžete ho skontrolovať v ponuke Help

Toshiba

POZNÁMKA
• Bezdrôtový adaptér je oprávnený nainštalovať, udržiavať, opravovať a odstraňovať len kvalifikovaný technik alebo kvalifikovaný servisný 

pracovník.
• Ak je zariadenie nefunkčné, obráťte sa na predajcu alebo servisné centrum.
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